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La seance est ouverte a 10 h 10. 

Hommage a la memoire des victimes de 1’attentat 
terroriste commis a Nice 

Le President : A l’ouverture de la seance, au 
nom des membres du Conseil de securite, je voudrais 
condamner fermement l’attaque terroriste barbare et 
lache qui a eu lieu a Nice, en France, dans la soiree 
du 14 juillet - la fete nationale franqaise -, au cours 
de laquelle plus de 80 personnes innocentes, dont de 
nombreux enfants, ont ete tuees, et plusieurs dizaines 
blessees. Je tiens egalement a exprimer mes sinceres 
condoleances aux families des victimes, ma plus 
profonde sympathie aux blesses et une forte solidarite 
avec le peuple franqais. 

(/ ’orateur poursuit en anglais) 

Cet attentat et d’autres commis recemment, comme 
les attentats terroristes de ce mois au Bangladesh, en Iraq 
et en Arabie saoudite, ont touche des pays et des peuples 
du monde entier. Les membres du Conseil de securite 
expriment leur profonde sympathie et presentent leurs 
condoleances aux families des victimes, ainsi qu’aux 
peuples et aux gouvernements des pays touches. 

J’invite a present les membres du Conseil a se 
lever pour observer une minute de silence en hommage 
a la memoire des victimes. 

Les membres du Conseil de securite observent 
une minute de silence. 

Adoption de l’ordre du jour 

L’ordre du jour est adopte. 

La situation concernant l’lraq 

Onzieme rapport etabli par le Secretaire 
general en application du paragraphe 4 de la 
resolution 2107 (2013) du Conseil de securite 
(S/2016/590) 

Quatrieme rapport du Secretaire general 
presente en application du paragraphe 7 de la 
resolution 2233 (2015) (S/2016/592) 

Le President ( parle en anglais) : Conformement 
a Particle 37 du reglement interieur provisoire du 
Conseil, j’invite le representant de l’lraq a participer a 
la presente seance. 

Conformement a Particle 39 du reglement 
interieur provisoire du Conseil, j’invite M. Jan Kubis, 
Representant special du Secretaire general et Chef de 
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la Mission d’assistance des Nations Unies pour l’lraq, a 
participer a la presente seance. 

Le Conseil de securite va maintenant aborder 
l’examen de la question inscrite a son ordre du jour. 

J’appelle l’attention des membres du Conseil 
sur le document S/2016/590, qui contient le onzieme 
rapport etabli par le Secretaire general en application 
du paragraphe 4 de la resolution 2107 (2013) du Conseil 
de securite, ainsi que sur le document S/2016/592, 
qui contient le quatrieme rapport du Secretaire 
general presente en application du paragraphe 7 de la 
resolution 2233 (2015). 

Je donne maintenant la parole a M. Kubis. 

M. Kubis ( parle en anglais) : C’est avec une 
profonde tristesse que je me joins au Conseil de 
securite pour condamner dans les termes les plus forts 
l’attentat terroriste perpetre hier a Nice. J’exprime mes 
condoleances les plus sinceres aux families des victimes 
ainsi qu’au Gouvernement et au peuple franfais. 

Les victoires strategiques qui ont ete remportees 
recemment contre l’Etat islamique d’lraq et du Levant 
(EIIL) a Fallouja et Qayyara et les progres accomplis en 
vue d’isoler les forces de l’EIIL a Haouija montrent une 
nouvelle fois que les Iraquiens sont capables de vaincre 
Daech, avec l’appui de la communaute internationale. 
Apres la liberation de Fallouja, le Premier Ministre, 
M. el-Abadi, a envoye des delegations de haut rang dans 
plusieurs Etats, notamment aupres des Etats membres 
du Conseil de cooperation du Golfe, pour les informer 
des progres accomplis par l’lraq dans sa lutte contre 
Daech et les inviter a se joindre aux forces qui luttent 
contre cette menace de plus en plus planetaire a la paix 
et a la securite internationales. La cooperation et l’appui 
mutuels sont plus que jamais indispensables. Comme 
vous l’avez dit, Monsieur le President, des centaines de 
civils ont ete tues dernierement dans une serie d’attentats 
attribues a l’EIIL en Iraq, en Turquie, au Bangladesh et 
en Arabie saoudite. 

Suite aux progres realises dans la lutte contre 
Daech, la liberation de Mossoul est desormais fermement 
envisagee. Alors que les preparatifs se poursuivent, a 
un rythme et avec une attention redoubles, un element 
important, en ce qui nous concerne, est que le Premier 
Ministre, M. el-Abadi, a fait une priorite des operations 
humanitaires menees sous l’egide des Nations Unies 
et demande a la communaute internationale de 
fournir d’urgence les fonds necessaires. En plus de la 
planification militaire, le Gouvernement et les acteurs 
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locaux doivent accelerer la planification politique 
pour la periode qui suivra la liberation et aborder les 
questions liees a la gouvernance, au maintien de l’ordre 
et a la gestion politique a Mossoul et dans le reste du 
gouvernorat de Ninive. Je prends note du renforcement 
de la coordination entre Bagdad et Erbil et les encourage 
a poursuivre leurs efforts en ce sens. En outre, il faudra 
garantir pleinement, dans le cadre de la fourniture de 
l’assistance internationale, la coordination avec le 
Gouvernement iraquien et respecter le principe de la 
souverainete de l’lraq. 

Le 28 juin, la Cour supreme federate a statue que 
les seances parlementaires des 14 et 26 avril etaient 
nulles et non avenues. Cette decision signifie que la 
situation est revenue au statu quo d’avant le 14 avril. 
Le President du Parlement, Salim el-Jubouri, a done 
ete maintenu dans ses fonctions, tandis que les cinq 
nominations ministerielles faites durant la seance 
du 26 avril doivent etre reexaminees. Le Parlement est 
de nouveau en session et s’est reuni en seance pleniere 
les 12 et 13 juillet. 

En outre, des dizaines de milliers de sympathisants 
de Moqtada el-Sadr ont manifesto aujourd’hui a Bagdad 
en faveur de la reforme et de la securite et contre la 
corruption. Ces dernieres semaines, des manifestations 
contre le Gouvernement ont egalement ete organisees 
pour protester contre la degradation des conditions 
de securite a Bagdad a la suite de plusieurs attentats 
terroristes - notamment l’attentat perpetre a Karrada 
le 3 juillet, qui a fait des centaines de victimes civiles, 
acte barbare que nous avons tous condamne dans les 
termes les plus vifs. Nous sommes preoccupes par les 
appels repetes - qu’appuient de nombreux homines 
politiques - a l’execution des personnes reconnues 
coupables d’actes de terrorisme en guise de represailles. 

II faut que les responsables politiques et 
communautaires iraquiens, notamment le Conseil des 
representants, s’attachent sans plus tarder a promouvoir 
une reconciliation fondee sur une meme vision et une 
approche coordonnee si Ton veut que la periode post- 
Daech de l’histoire de l’lraq soit plus stable, sure et 
prospere. Une paix et une securite durables ne seront 
possibles que moyennant un compromis historique 
permettant d’en finir avec les politiques de nature 
a semer la division, marquees par l’intolerance, les 
inegalites et les injustices politiques et sociales. 

Par ailleurs, je continue a demander au 
Gouvernement de prendre des mesures specifiques pour 
promouvoir les droits des femmes et leur participation 


a la vie politique et aux processus de reconciliation 
nationale dans le cadre du programme de reforme, et 
pour apporter une assistance plus efficace aux victimes 
de violences sexuelles liees au conflit. 

Durant l’operation menee a Lallouja, le 
Gouvernement a fait preuve d’une determination sans 
precedent pour proteger la vie et la dignite des civils. 
L’armee a aide les civils a trouver des voies de sortie 
sures et facilite l’evacuation des civils des zones de 
combat. Une semaine apres le debut de l’operation, 
le Premier Ministre a annonce un ralentissement des 
combats visant a mieux assurer la securite des civils 
pris au piege a l’interieur de la ville et utilises par l’EIIL 
comme boucliers humains. Cette decision a eu un effet 
sensible. Pres de 90 000 civils ont decide de partir et ont 
pu arriver en lieu sur en depit de l’extreme difficulte des 
conditions et du danger. II s’agit egalement d’une prise 
de position politique. 

Malgre tout, depuis l’annonce du lancement de 
l’operation militaire a Fallouja, le 22 mai, la Mission 
d’assistance des Nations Unies pour l’lraq (MANUI) a 
requ des informations credibles faisant etat de violations 
des droits de l’homme et de crimes, notamment des actes 
de torture et des meurtres, des disparitions et d’autres 
allegations de mauvais traitements des personnes 
detenues, de la part des forces de mobilisation populaire 
et des forces de securite iraquiennes operant dans la 
region de Fallouja, en particulier durant les premieres 
phases de l’operation. La MANUI a consigne par 
exemple des declarations corroborant les allegations 
selon lesquelles 95 hommes sont toujours portes 
disparus dans la region d’al-Sejar apres avoir ete 
interceptes le 25 mai par les forces affiliees aux forces 
de mobilisation populaires alors qu’ils sortaient de chez 
eux, tandis que 643 hommes, dont de jeunes garqons, 
sont portes disparus depuis le 5 juin, apres avoir ete 
interceptes par des elements affilies aux forces de 
mobilisation alors qu’ils quittaient Saqlaouiya. 

Le 6 juin, le Premier Ministre, M. el-Abadi, a 
annonce la creation d’un comite charge d’enqueter sur 
les violations et les crimes qui ont ete commis. Durant 
ma rencontre avec M. el-Abadi, lundi dernier, j’ai reitere 
le message que le Secretaire general lui avait transmis a 
l’occasion de son appel telephonique du 26 juin, a savoir 
qu’il etait imperatif que le comite prenne rapidement des 
mesures pour localiser ces hommes et ces garqons portes 
disparus et obtenir qu’ils soient liberes sains et saufs 
ou remis aux autorites gouvernementales legitimes. Les 
autorites doivent amener tous les auteurs de violations 
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a repondre de leurs actes. En outre, il faudra prendre 
en compte les enseignements tires de Fallouja dans la 
planification de la liberation de Mossoul. 

Un rapport que vient de publier l’UNICEF revele 
que le nombre d’enfants en danger de mort, ou qui 
risquent d’etre blesses, de subir des violences sexuelles, 
d’etre enleves ou recrutes par des groupes armes en 
Iraq a augmente de 1,3 million en 18 mois. Je demande 
instamment au Gouvernement iraquien de mettre en 
place des que possible un comite interministeriel de haut 
niveau charge d’assurer la coordination et le dialogue 
entre le Gouvernement iraquien et l’Organisation des 
Nations Unies s’agissant de toutes les questions qui 
concernent les violations graves des droits de l’enfant. 

La reprise de Fallouja ne devrait pas faire douter 
de la capacite qu’a encore l’EIIL de mener des attaques 
devastatrices dans differentes regions du pays, malgre 
les pertes qu’il continue d’essuyer au niveau de ses 
effectifs, de sa structure de commandement, du moral de 
ses troupes, de ses soutiens locaux et de ses territoires. 
A mesure que son projet de gouvernance en Iraq bat de 
l’aile, Daech a de plus en plus recours a des tactiques 
insurrectionnelles brutales, a coup d’attentats-suicides 
a la bombe. La tournure actuelle des choses, marquee 
par une recrudescence du terrorisme urbain a tendance 
sectaire, dont, notamment, les attaques visant des cibles 
et infrastructures civiles a Bagdad, atteste de cette 
tendance. Heureusement, le groupe a echoue jusque 
la dans ses efforts pour rallumer les affrontements 
sectaires. Assurer et garantir le maintien de l’ordre et 
la securite de tous les citoyens iraquiens est la premiere 
des responsabilites des organes et institutions respectifs 
de l’Etat, dont elle doit rester la prerogative. Avec les 
progres enregistres dans la lutte contre Daech, reformer 
les institutions iraquiennes chargees de la securite et 
veiller a ce que l’Etat mette pleinement sous controle 
tous les groupes armes devient une priorite. 

La situation humanitaire s’est encore degradee 
depuis le debut de l’operation militaire a Fallouja, et l’on 
compte actuellement 640 000 personnes deplacees dans 
le seul gouvernorat d’Anbar. A l’echelle du pays, plus 
de 10 millions d’lraquiens ont besoin d’une assistance 
humanitaire sous une forme ou une autre, y compris 
les 3,4 millions de personnes qui ont ete forcees au 
deplacement depuis l’apparition de l’EIIL en 2014. 
Alors que l’appel humanitaire lance pour 2016 chiffrait 
les besoins a 861 millions de dollars, seul 38% de ce 
montant a ete verse a l’heure ou je fais cet expose au 
Conseil aujourd’hui Une reaffectation des ressources 
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existantes est en cours, mais des fonds supplementaires 
sont necessaires de toute urgence, non seulement 
pour les interventions d’urgence actuelles, mais aussi 
pour repondre aux besoins anticipes decoulant de la 
campagne de liberation de Mossoul, ou le cout de l’effort 
humanitaire pourrait atteindre 1 milliard de dollars. Le 
Bureau de la coordination des affaires humanitaires 
estime que l’operation de Mossoul constituera la crise 
humanitaire mondiale la plus importante et la plus 
nevralgique en 2016, et il est absolument indispensable 
que des ressources soient mises a disposition maintenant 
pour permettre des preparatifs en temps voulu. 

L’incidence du sous-financement sur la crise en 
Iraq est notable. La patience des communautes d’accueil 
est en passe de disparaitre et leur mefiance a l’egard du 
Gouvernement s’accroit. Les perspectives de stability et 
de reconciliation post-EIIL sont en peril. Les efforts que 
consacre l’ONU a la stabilisation des zones nouvellement 
liberees de l’emprise de l’EIIL s’etendent, jusqu’a 
Ramadi et, bientot, Fallouja. Ces efforts de stabilisation 
ne peuvent continuer de s’etendre qu’une fois que l’on 
aura leve la menace que represented les engins explosifs 
improvises et les restes explosifs de guerre. Le Service de 
la lutte antimines de l’ONU travaille avec ses partenaires 
en Iraq a l’enlevement des mines qui infestent la region. 
Ces interventions necessitent egalement un financement 
urgent d’au moins 300 millions de dollars sur les trois 
prochaines annees. 

En ce qui concerne le dossier kowe'itien, je me 
felicite de la nouvelle dynamique actuelle, ainsi que de 
la determination dont fait preuve le Ministere iraquien 
de la defense et de sa volonte politique de parvenir a des 
resultats depuis qu’il a repris la charge de la supervision 
technique du dossier des Kowei'tiens portes disparus. Cet 
elan nouveau est tout aussi manifeste dans tout ce que 
fait le Ministere iraquien des affaires etrangeres pour 
localiser les biens kowei'tiens disparus. Des milliers de 
livres kowei'tiens sont actuellement prepares pour etre 
remis officiellement au Gouvernement kowe'itien. 

Au cours de la visite qu’il a effectuee au Kowei't 
le 26 juin, le Secretaire general a rencontre l’Emir de 
l’Etat du Kowei't, qu’il a felicite de l’appui constant 
qu’apporte son pays a l’lraq et auquel il a confirme que 
l’ONU etait toujours determinee a voir enregistrer des 
progres sur ce dossier. Le Gouvernement iraquien, a 
son tour, doit respecter ses obligations internationales 
et s’efforcer d’obtenir des resultats concrets sur cette 
affaire tres importante. 
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Le monde doit reconnaitre que l’lraq a besoin 
de davantage - et non de moins - d’appui international 
en ce tournant crucial. La conference d’annonce 
de contributions organisee a l’appui de l’lraq, a 
Washington, le 20 juillet, est un signe de l’engagement 
non dementi de la communaute internationale en faveur 
d’un Iraq stable et pacifique ainsi que de sa conscience 
des sacrifices que l’lraq et sa population consentent en 
luttant contre le groupe terroriste Daech. La communaute 
internationale est disposee a offrir son assistance, mais 
les Iraquiens doivent entreprendre des reformes de fond, 
en particulier economiques et institutionnelles, ainsi 
que contre la corruption, de faqon a mettre leur pays sur 
la voie du relevement et a ameliorer les conditions de vie 
des Iraquiens. Le peuple exige un veritable changement. 

Le President (parle en anglais) : Je remercie 
M. Kubis de son expose. 

Je donne maintenant la parole au representant de 

l’lraq. 

M. Alhakim (Iraq) (parle en arabe) : Je voudrais 
tout d’abord feliciter le Japon de son accession a la 
presidence du Conseil de securite pour ce mois ainsi 
que des efforts importants qu’il deploie, en toute 
transparence, pour s’acquitter de ses taches. Je remercie 
aussi la Republique franqaise des importants efforts qui 
ont ete les siens au cours de sa presidence du Conseil le 
mois dernier. 

Au nom de la delegation de mon pays, je presente 
au peuple et au Gouvernement franqais mes sinceres 
condoleances a la suite du tragique attentat terroriste 
qui a cause la mort de nombre de civils innocents au 
milieu des celebrations de la fete nationale franqaise 
du 14 juillet dans la ville de Nice. Nous presentons a 
leurs proches nos condoleances et prions Dieu de guerir 
les blesses. L’lraq se tient aux cotes de la France, son 
gouvernement et son peuple dans la lutte contre le 
terrorisme et l’ideologie takfiriste extremiste. 

Nous felicitons de son expose le Representant 
special du Secretaire general et Chef de la Mission 
d’assistance des Nations Unies pour l’lraq (MANUI), 
M. Jan Kubis ainsi que le personnel de son equipe des 
efforts qu’ils consentent a Bagdad et a New York et de leur 
travail sincere et fructueux, dont nous les remercions. 

Le Gouvernement iraquien met tout en oeuvre 
pour assurer le succes de Faction antiterroriste menee 
par les forces de securite pour reprendre le controle de 
l’ensemble du territoire dont se sont empares les groupes 
terroristes de Daech, sous la supervision directe du 


commandant en chef des Forces armees, le Premier 
Ministre. Notre gouvernement se felicite des avancees 
et des victoires obtenues par l’Armee et les services 
de securite iraquiens dans le cadre des operations de 
liberation de la ville de Fallouja. Ils ont en effet repris le 
controle de tous les villages alentour et de la peripherie 
de la ville, avant de penetrer dans la ville elle-meme, 
et s’attelent maintenant a l’enlevement des mines qui 
y ont ete disseminees, pour permettre aux populations 
deplacees d’y retourner. 

Ces dernieres semaines ont pu etre liberees, avec 
l’aide de la coalition internationale, la ville de Routba 
et la localite de Bagdadi, situees le long de la route de 
Haditha a Hit - ce qui a permis de lever le siege impose 
a la ville de Haditha depuis 2014 —, ainsi que la ville de 
Trebil, situee a la frontiere entre l’lraq et la Jordanie, 
laquelle sera bientot rouverte afin de permettre le 
retour des refugies iraquiens et la reprise des echanges 
commerciaux entre les deux pays. 

Le Gouvernement a aussi reussi, en partenariat 
avec la coalition internationale, a liberer 60% des 
territoires controles par Daech, et il s’apprete a liberer 
la ville de Mossoul. Les operations visant a reprendre le 
controle de cette derniere, lancees sous le commandement 
des operations communes, ont permis dans un premier 
temps de liberer un groupe de villages environnants. 

Le Gouvernement a deja mis en place un certain 
nombre de plans pour assurer la stabilite dans les 
diverses zones qui ont ete liberees. II instaure notamment 
la stabilite grace a la fourniture de services de base a 
l’ensemble de la population, ainsi que de services de 
securite aux personnes deplacees qui veulent retourner 
en toute securite dans leurs regions d’origine. Grace a 
l’assistance de la coalition internationale et aux fonds du 
Programme des Nations Unies pour le developpement, 
nous avons reussi a progresser dans l’edification d’un 
Iraq plus stable. 

Plus de 700 000 Iraquiens ont reintegre leurs 
foyers dans les zones liberees de l’emprise de Daech 
et d’autres groupes terroristes. Une fois encore, grace 
a d’importantes ressources financieres apportees par la 
coalition internationale, nous avons pu garantir la securite 
de ces zones avant que les deplaces ne commencent a y 
revenir. Nous avons egalement pu fournir des services 
essentiels a ces personnes, de maniere qu’elles puissent 
retrouver une vie normale. 

L’lraq condamne dans les termes les plus vifs 
les efforts de certains medias, arabes ou non, qui 
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manipulent l’information diffusee sur les evenements 
en adoptant dans leurs reportages une partialite tres 
sectaire. C’est precisement ce que Daech s’emploie a 
faire par la politique dont il use, conque pour inciter 
a la haine. Les Iraquiens se sont evidemment opposes 
aux differentes organisations terroristes qui se sont 
infiltrees dans la region, et c’est cette meme opposition 
iraquienne qui a permis de liberer Fallouja des mains de 
Daech. Cette liberation a represente une victoire pour 
tous les Iraquiens, quelles qu’en soient la communaute 
d’origine ou Faffiliation religieuse. 

Grace a la liberation de Fallouja, nous pouvons 
retrouver la voie de la cohesion nationale. Fallouja est 
d’abord et avant tout une ville iraquienne et le peuple 
iraquien aime et respecte cette ville bien plus que 
n’importe lequel des terroristes de Daech ne l’aimera 
jamais, d’autant que les habitants de Fallouja ont endure 
la faim, la souffrance et la rnort lorsque la ville etait sous 
le controle de Daech. II est temps a present de mettre 
en oeuvre la resolution 2178 (2014) sur les combattants 
terroristes etrangers, afin d’endiguer l’afflux en Iraq 
de combattants en provenance de plus de 120 Etats 
Membres de l’ONU. Nous devons egalement tarir les 
sources de financement de ces groupes, notamment le 
commerce illicite d’antiquites et de petrole iraquiens. II 
faut imperativement endiguer a la source la fourniture 
d’aide logistique, d’assistance medicale et d’armes avant 
qu’elles ne parviennent aux terroristes. 

Le Gouvernement iraquien tient a insister sur 
l’importance des engagements pris par la communaute 
internationale - notamment les engagements pris dans 
les resolutions du Conseil de securite - concernant 
l’impunite. Certains groupes affilies a Daech continuent 
de jouir d’un certain degre d’impunite, tandis que des 
flux d’aide financiere continuent de leur parvenir, 
de meme qu’a d’autres groupes affilies a Daech. Les 
gouvernements du monde doivent se tenir aux cotes 
de l’lraq dans sa lutte contre le terrorisme, en faisant 
preuve, en particulier, de fermete a l’encontre de tous 
les groupes et entites qui apportent une assistance 
financiere aux terroristes. 

A cet egard, le Ministre iraquien des affaires 
etrangeres a deja presente au Gouvernement saoudien 
une demande d’information officielle afin de comprendre 
pourquoi les dirigeants saoudiens ont permis a des 
organisations non gouvernementales saoudiennes de 
transferer des fonds a des groupes terroristes en Iraq, 
en pretextant que cette aide etait destinee aux enfants 
de Fallouja. Nous tenons a rappeler que les resolutions 


du Conseil de securite ont force de loi pour tous les 
Etats du monde entier, et qu’elles doivent etre respectees 
integralement. C’est imperatif. II ne peut y avoir aucune 
exception a cet egard. Le Gouvernement iraquien prie 
tous les pays du monde et les comites des sanctions 
concernes du systeme des Nations Unies de respecter 
ces decisions contraignantes, d’ceuvrer a restreindre 
les capacites terroristes de Daech et d’assecher 
toutes les sources de financement dont ces groupes 
terroristes beneficient. 

Nous tenons en outre a rappeler aux membres 
du Conseil de securite qu’il est extremement important 
qu’ils appellent la Turquie a retirer ses forces d’lraq. Les 
forces turques ont non seulement viole la souverainete 
d’un Etat independant, mais elles ont aussi porte 
atteinte a d’autres principes consacres par la Charte 
des Nations Unies. La Turquie doit respecter la 
souverainete, l’independance et l’integrite territoriale 
de l’lraq et s’abstenir de toute ingerence dans ses 
affaires interieures. L’lraq n’a pas viole la souverainete 
ni l’integrite territoriale de la Turquie. Nous demandons 
au Conseil de securite d’ordonner a la Turquie de retirer 
immediatement ses forces d’lraq, en particulier celles 
qui ont mene des incursions sur le territoire iraquien 
sans avoir obtenu une quelconque autorisation du 
Gouvernement iraquien. 

Le Gouvernement et le peuple iraquiens tiennent 
a remercier tous les Etats membres de la coalition 
internationale, en particulier les Etats-Unis d’Amerique 
et les membres de l’Union europeenne, ainsi que tous 
les autres pays qui n’en font pas directement partie, des 
efforts deployes jusqu’ici pour lutter contre le terrorisme. 
Nous les remercions egalement de l’appui logistique 
qu’ils ont apporte aux forces de securite iraquiennes dans 
le cadre de la pleine coordination des forces, ce qui a ete 
crucial pour la defense de notre souverainete et de notre 
integrity territoriale. Nous saluons tout particulierement 
les efforts deployes pour stabiliser de nouveau les zones 
reprises a Daech par les forces iraquiennes. 

II nous incombe desormais d’attenuer la crise 
humanitaire a laquelle sont confrontes tous les deplaces 
internes en Iraq. Nous devons reduire les risques 
immediats qui decoulent de la presence des mines et 
engins explosifs que les groupes criminels de Daech 
ont laisses derriere eux. II nous faut aussi fournir les 
services essentiels dont la population a besoin, et 
creer des debouches a leur intention. Nous sommes 
reconnaissants au systeme des Nations Unies et a ses 
institutions specialisees des efforts consentis afin 
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d’assurer au Gouvernement iraquien l’appui dont il 
a besoin pour regler la situation dans le pays. Nous 
appelons tous les Etats du monde a contribuer aux 
programmes d’assistance en Iraq. 

L’lraq s’emploie sans relache a ameliorer ses 
relations avec les pays arabes et d’autres pays de la 
region, comme en atteste l’amelioration de nos relations 
avec le Kowei't, la Jordanie, l’Arabie saoudite et l’lran. 
Nous continuons egalement d’entretenir des relations 
avec le Gouvernement syrien. 

Le Gouvernement iraquien est determine a faire 
avancer la question des ressortissants kowei'tiens portes 
disparus et des archives manquantes. Nos commissions 
nationales s’affairent avec diligence a determiner ce qu’il 
est advenu des Kowei'tiens portes disparus. Un sous- 
comite technique s’est reuni, de meme que la Commission 
tripartite, qui a recemment tenu sa quarante-deuxieme 
seance, dans le but de faire la lumiere sur le sort des 
disparus kowei'tiens. Le 23 mai, une rencontre a eu lieu 
au Kowei't pour discuter des faits nouveaux relatifs a 
d’eventuels lieux de sepulture pour certains des disparus. 
Depuis lors, les autorites iraquiennes continuent leurs 
travaux d’exhumation des depouilles sur 1 300 sites 
aux environs d’Al-Kumaisia, mais nous n’avons pas 
encore trouve d’elements qui confirment la presence de 
depouilles kowe'itiennes sur les sites en question. Nous 
devons done reevaluer les temoignages qui attestaient 
de l’enlevement de Kowei'tiens. Nous devrons egalement 
reevaluer les informations fournies par les temoins 
a A1 Jahra, site de la base navale kowei'tienne, et sur 
d’autres bases kowe'itiennes. L’lraq continue de faire 
des annonces a ce sujet dans les journaux iraquiens 
et sur les chaines de television officielles par satellite 
afin de faire appel a des temoins susceptibles de fournir 
des informations credibles, et ce, afin de poursuivre 
les travaux d’excavation dans les zones designees par 
ces temoins. A cette fin, le Ministere iraquien de la 
defense a elabore un plan pour le second semestre 
de 2016 en vue d’intensifier les travaux de detection et 


d’exhumation a Radwaniye, Ain al-Tamur et sur d’autres 
sites, notamment Salman Park. 

L’lraq est profondement reconnaissant envers 
l’Etat du Kowei't, son Emir, le Gouvernement et le peuple 
kowei'tiens d’avoir reporte le versement d’une indemnity 
d’un montant de 4,6 milliards de dollars a la date arretee 
en commun du l er janvier 2018. 

L’lraq s’engage a proteger les residents du camp 
Hourriya, camp de transit temporaire, et il demande a 
tous les Etats de bien vouloir reinstaller les residents. A 
cet egard, l’lraq sait gre a M me Lute des efforts qu’elle 
deploie afin de trouver une solution a long terme pour 
les residents du camp. 

J’informe le Conseil de securite de la volonte 
du Gouvernement iraquien de proroger d’une annee 
supplemental le mandat de la Mission d’assistance 
des Nations Unies pour l’lraq, conformement au 
message adresse le 11 mai 2016 a S. E. le Secretaire 
general, M. Ban Ki-moon, par M. Ibrahim Al-Jaafari, 
Ministre des affaires etrangeres de l’lraq, sur la base 
des dispositions de la resolution 1770 (2007) du Conseil 
de securite. 

Enfin, nous tenons a remercier le Representant 
special du Secretaire general, M. Jan Kubis, ainsi que 
son equipe, du travail et des efforts qu’ils consacrent au 
conseil du Gouvernement iraquien. Nous apprecions les 
efforts que deploie la MANUI pour stabiliser et unifier 
l’lraq, en le debarrassant notamment du terrorisme. Nous 
condamnons l’execution d’un membre du personnel de la 
MANUI, et nous informons le Conseil que les autorites 
iraquiennes menent actuellement une enquete en vue 
de retrouver les auteurs de ce crime et de les traduire 
en justice. 

Le President (parle en anglais) : J’invite a present 
les membres du Conseil a poursuivre le debat sur la 
question dans le cadre de consultations. 

La seance est levee a 10 h 45. 
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